1345 Turnbull Canyon Road
Hacienda Heights California 91745

St. JoAn Vianney Catholic Community

Phone: 626-330-2269
FAX: 626-330-0220

Pastor
Rev. Msgr. Tim Nichols

Associates:
Rev. Cyprian Carlo
Rev. Francis llano

Deacons:
Jesse Martinez
Richard Noon

In Residence:
Bao Nguyen
Seminarian

SCHEDULE OF SERVICES:

MaAss HOURs/ HORARIO DE MIsAS:

Sunday: 6:30, 8:00 (Espafiol), 10:00, 12:00 pm & 5:15 pm

Monday - Friday: 6:30 & 8:00 am

October thru May - Monday 5:15 pm; Tuesday &
Wednesday 7:15 pm

Saturday: 8:00 am & 5:15 pm

Holy Days: As Announced

SACRAMENT OF RECONCILIATION(CONFESSIONS/

CONFESIONES):

Monday - Friday: 4:30 - 5:00pm

Saturday: 4:00 - 5:00

ADORATION: Eve of First Fridays, beginning at 6:00 pm;

Mass at 7:30 pm and adoration ending at 10:00 pm.

BAPTISM/ BAUTISMOS: For information please call the

Corpus Chrisiti Center. You may call during the

MARRIAGE/ BODAS/ QUINCEANERA: Call the Corpus
Chrisiti Center to meet with a priest at least 6
months in advance.

SACRAMENT OF THE SICK AND/ OR HOLY COMMUNION:
For the home bound, please call the Corpus Chrisiti
Center.

latter part of your pregnancy or 3 months in advance.

ST. JOHN VIANNEY
PARISH MISSION STATEMENT

We, the people of St. John Vianney Catholic parish,
commit ourselves to sharing the gift of salvation with
all by deepening our relationship with God through
Jesus Christ. We do this by:

Centering our faith life in the Eucharist

« Providing for the spiritual growth of all persons

+ Offering physical and emotional support to those in
need, by celebrating life through the Scriptures,
Sacraments and Fellowship.

THE CORPUS CHRISTI CENTER

PARISH OFFICES - 626-330-2269 Website: sjvhh.org
Hours: Weekdays: Mon-Thurs 8:30 am - 8:30 pm
Fridays 8:30 am - 3:30 pm
Saturday & Sunday: 9:00 am - Noon
Parish Office Administrative Assistant/ Bulletin:
Jan O’Neill, Ext. 225
Business Manager:
Jeannie Jaramillo Shepard, Ext. 227
Scheduling of Facilities: Please call the Corpus
Christi Center.
Initiation for Adults - RCIA (Sacraments)
Yollie Mancino, Ext. 230
Music:
Michael Gribschaw, Director, Ext. 237
Christine Brydges, Choir Director, Ext. 236
Liliana Hsueh-Gutierrez, Spanish Choir Director
Pat & Gail Flanagan, Youth Choir & Band
Parish Outreach:
Carol Lazarovits, Coordinator, Ext. 228
Religious Formation:
Cristina LoVetere, Director, Ext. 238
Rebecca Cerda, Confirmation Coord, Ext 231
Sandra Colindres, Spanish Rel Ed Coord, Ext 242
Youth Ministry:
Messages, Ext. 255

To make an appointment with one of the priests,
please call the Office.

New Parishioners are welcome and are asked to
register at the Parish Office, the Corpus Christi
Center.
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CALENDAR OF EVENTS AT SV

Monday, December 18

5:30 pm  Apostles of Mercy - Corpus Christi Ctr
7:00 pm Las Posadas - Dolan Hall

7:30pm  AA-Room 16

Tuesday, December 19

9:30 am  Quilters - Room 16

5:30 pm  Spanish Children Choir - Music Room
7:00 pm Las Posadas - Dolan Hall

7:30 pm  Advent Reconciliation Service

Spanish Adult Choir - Music Room
Tuesday Bible Study - Rms 11/12
Wednesday, December 20

8:30 am Caregiver’s Group - Corpus Christi Ctr
6:00 pm  Knights of Columbus - Dolan Hall
7:00 pm Las Posadas - Dolan Hall

7:30 pm  SJV Prayer/Worship - Rms 11/12

8:00 pm  Narcotics Anonymous - Room 16

Thursday, December 21
11:30 am Seguidores de Jesus - Dolan Hall

6:00 pm  Children’s Choir - Music Room
7:00 pm Las Posadas - Dolan Hall

7:00 pm  Jovenes al Enc de Jesus - Room 16
7:30 pm  Adult Choir - Music Room

Spanish Lectors - Room 3
Friday, December 22
8:30 am  Bible Study Fellowship - Room 7
7:00 pm Las Posadas - Dolan Hall
Jovenes al Encuent de Jesus - Rm 16
Spanish Marriage Encounter - Room 2
Saturday, December 23
10:00 am Narcotics Anonymous - Dolan Hall
1:00 pm El Shaddai - Dolan Hall
7:00 pm Las Posadas - Dolan Hall
Sunday, December 24
Please refer to Christmas Mass Schedule
on next page.

MASS INTENTIONS
Monday, December 18

6:30 am - Johnny Flores - RIP i%
request by Marciano Hernandez
8:00 am - Gloria Rivera - RIP
request by Bob/Donna McKennon
Tuesday, December 19
6:30 am - Lloyd Hunter - RIP
requested by Betty Hunter
8:00 am - Eliseo Lizan - RIP
requested by Abaigar Family
Wednesday, December 20
6:30 am - Raul Sanchez - RIP
request by Marciano Hernandez
8:00 am - Daniel Roybal - RIP
request by Bob/Vera Dominguez
Thursday, December 21
6:30 am - Betty McCreight - RIP
requested by McDonald Family
8:00 am - Margaret Sanders - RIP
requested by Theresa Ponce
Friday, December 22
6:30 am - Delfina Javier - RIP
requested by Daylinda Abaigar
8:00 am - Heidi Cortez Morales - RIP
requested by Mother
Saturday, December 23
8:00 am - Mildred Boulanger - RIP
requested by Sue Boulanger
5:15 pm - Ruben Duarte - RIP
requested by Alicia Duarte
Sunday, December 24
6:30 am - For St. John Vianney Community
8:00 am - Lucy Garcia - RIP
requested by Garcia Family
10:00 am - Heidi Cortez Morales - RIP
requested by mother
12:00 pm - Juan Gutierrez - RIP
requested by Gutierrez Family

Nifios ya viene el dia de los Reyes Magos, recuer-
den que el 6 de enero les traeran regalos. Escriban
sus cartas con su nombre y edad. La edad limite
para paticipar es de 1 mes hasta los 12 afios.

Habra un buzon a un lado de las donas al salir de
las misas de 8:00 am los domingos. Las cartas se
recibiran hasta el 31 de diciembre, 2006.

La celebracion séra en el O’Callaghan Center a las
7:00 pm el dia 6 de enero, habra una pastorela y la
tradicional rosca de Reyes. Los espermos a todos.

Agradeceriamos toda donacién de jugetes para
hacer posible este evento. Para mas informacién
Ilamar a Sara Martinez 626-330-2988, Rosio Her-
nandez 626-336-5528 o Elvira Martinez 626-961-
5996.

PLEASE PRAY FOR THOSE
WHO DIED
AND THEIR FAMILIES

Robert Chapman
Josephine Aguila
Michael Yourgules
Daniel Cruz
Mary Salcido

Weddings

December 16, 2006

Lear Fausto Julca & Mery Susan Ruiz
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On behalf of all the priests, deacons, and staff, we extend to you and your families
Christmas Blessings! Jesus Christ is the focal point of all human history. We
celebrate his birth as the greatest event of all time. This Christmas we invite you and
your family to join us for the Sacrament of Penance and the Celebration of the
Eucharist. We are honored and blessed by your presence. May the Spirit of Jesus be
jl reborn in your hearts.

N De parte de todos los sacerdotes, los diaconos, y el personal les ofrecemos a usted y

a su familia Bendiciones Navidefias! Jesucristo es el enfoque de toda la historia
humana. Celebramos su nacimiento como el evento mas grandioso de todos los tiempos. En esta Navidad los
invitamos a usted y a su familia a que se unan con nosotros para el Sacramento de la Reconciliaciény la
Celebracién de la Eucaristia. Su presencia nos honra y nos bendice. Que el Espiritu de Jesus reviva en sus
corazones.

Msgr. Tim Nichols, Pastor; Associates: Fr. Cyprian Carlo &
Fr. Francis llano; The St. John Vianney Staff;
Deacons Jesse Martinez & Richard Noon
Bao Nguyen, Seminarian in Residence

+ o+ o+

St. John Vianney Christmas/New Year’s Schedule
Horario para Navidad/Ano nuevo para San Juan Vianney

CHRISTMAS EVE/VIGILIA DE NAVIDAD - SUNDAY/DOMINGO DECEMBER 24, 2006
4:00 pm - Church/Iglesia-Children’s Choir 6:00 pm - Church/Iglesia-Youth
8:00 pm - Church/Iglesia-Juventud Hispana Midnight/Media Noche - Church /lglesia
CHRISTMAS DAY/DIA DE NAVIDAD, MONDAY/LUNES, DECEMBER 25, 2006
8:00 am (Espafiol); 10:00 am and 12:00 Noon all in the Church
NEW YEAR’S EVE/VIGILIA DEL ANO NUEVO, SUNDAY/DOMINGO DECEMBER 31, 2006
Regular Sunday Mass Schedule; Sat. 5:15; Sun. 6:30 am; 8:00 am Spanish; 10:00 am, Noon & 5:15 pm

MARY MOTHER OF GobD / MARIA MADRE DE D10s / NEw YEAR’S DAY / DiA DE ANO NUEVO,
MONDAY/LUNES JANUARY 1, 2007
One Mass at 9:00 am. No Confessions.

+ o+ 4+

Sacrament of Reconciliation/Sacramento de Reconciliacion
(Confession/Confesiones)
Together with the priests of our deanery, there will be three (bi-lingual) PENANCE SERVICES

(with individual reconciliation) in our area prior to Christmas.
You are welcome to go to any of the following services.

En un esfuerzo colaborativo con los sacerdotes de nuestra area, tendremos tres servicios
PENITENCIALES (bi-lingues) con reconciliacion individual en nuestra area antes de la Navidad.
Los invitamos a asistir a cualquiera de los siguientes servicios. i

TUESDAY/MARTES, DECEMBER 19 - 7:30 PM ST. JOHN VIANNEY
Wednesday/Miercoles, December 20 - 7:30 pm St. Joseph’s, La Puente

Thursday/Jueves, December 21 - 7:30 pm St. Martha’s, Valinda iGloria é
Plus/Ademas Pios ¢n
All of Advent at St. John Vianney las
Durante todo el Adviento en St. Juan Vianney: alturas!

Monday-Friday/Lunes-Viernes 4:30-5:00 pm
Saturday/Sabado 4:00-5:00 pm
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READINGS FOR THE WEEK e
Sunday: Zep 3:14-18a; Is 12:2-3, 4, 5-6; Phil Illml
4:4-7; Lk 3:10-18 I
Monday:  Jer 23:5-8; Mt 1:18-25 aith cNiahts
Tuesday: Jgs 13:2-7, 24-25a; Lk 1:5-25 d- (/Vg

Wednesday: Is 7:10-14; Lk 1:26-38

Thursday:  Sg 2:8-14 or Zep 3:14-18a; Lk 1:39-45

Friday: 1 Sm 1:24-28; Lk 1:46-56

Saturday: Mal 3:1-4, 23-24; Lk 1:57-66

Sunday: Mi 5:1-4a; Ps 80; Heb 10:5-10; Lk
1:39-45

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES

Monday: International Migrants Day
Thursday:  St. Peter Canisius; Winter begins
Saturday:  St. John of Kanty

For all High School Teens. After the 5:15 Mass
(6:30-8:30 pm)

December 17

“Christmas Social”
Movies, Goodies and good times!

Come and bring a friend!
A great opportunity to meet new friends, stay
Connected with old friends and eat great food!!

Please contact the Core Team
626-330-2269-Ext 255

GRAN BAILE/

DINNER DANCE

DE FIN DE ANO/

NEW YEAR’S EVE
O’CALLAGHAN CENTER
8:00 PM A 1:00 AM

$35/POR PERSONA/PER PERSON
El baile lo amenizara el gran grupo de los
The band playing all night will be:
Jlue Angels
y en los intermedios habra D.J. para seguir
bailando, acompafienos habra gorros pitos,

espanta suegras y rifas./There will be Hats,
whistles and raffles.

Para mayor informacion llame
a las siguientes personas/For more information,
please contact the following:

Jorge Quezada 968-1616; Leo Reyes 336-2312;
Roberto Hernandez 336-3750;
Luz Mosqueda 333-8083 or
Ma Elena Barron 333-8299;

Tony Hernandez 675-7532 2
Ly
- _.gqug?

All proceeds will benefit
St. John Vianney Church.

t SJV MEN’S RETREAT
FEBRUARY 16-17-18

Get away for a weekend with the Lord.

All men of St. John Vianney are invited.
The Passionist Retreat House in Sierra Madre has
beautifully landscaped grounds which make this a
setting for a peace-filled weekend away from the
stress of business problems, home and family wor-
ries. This silent retreat is given by the Passionist
staff and you will come away renewed with a fresh
start on you career and your relationships with fam-
ily and fiends.

A $50 non-refundable deposit is now required in
order to reserve your spot.

Reservations: Bob 369-3779 - Manuel 333-5493

STEWARDSHIP

TIME * TALENT * TREASURE

SELF-SERVE JOB BANK

The Job Bank is self serve. If you wish to look
through the listings or would like to have a job
listed, please go to the Corpus Christi Center.

El Banco de Trabajo esta sano y salvo. Ahora sera
autoservicio. La lista de trabajos esta en el Corpus

Collection for 12-10-06

Envelope: $ 19,906.02
Plate: 4,117.00
Retirement Fund for Rel: 7,770.02
Immaculate Conception: 2,986.66
Building Fund: 2,874.03
Parish Outreach: 1,357.00
Christmas: 507.00
Other: 65.00
Total Deposit: $ 39,582.73

Number of Envelopes used: 764

Comparison of Offertory
2nd Week of December 2005

2005 2006
Envelope:  $17,782.31 $ 19,906.02
Plate: 5,207.00 4,117.00
Total: $22,989.31 $24,023.02
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“IN THE FOOTSTEPS OF MOSES & JESUS”

A 14 Day Pilgrimage to Egypt & Israel
April 19 - May 2
Led by Fr. Cyprian

The cost is $2,795, includes two-way air fare, first
class double occupancy hotel accommodations (with
the option of single occupancy at an additional
$585.), full breakfasts and dinners, shuttles to and
from airports, entry fee at tourist sites.

If you are interested, you must contact Fr. Cyprian
by the end of December at 626-330-2269-Ext 223 or
sigis43_fr73@yahoo.com. Initial payment is due by
January 15th.

PLAN AHEAD

THE ROSARY BOWL, MAY 19, 2007 - 6-9 PM AT
THE ROSE BOWL IN PASADENA.

A multi-cultural Rosary celebration for world peace.
This event is expected to be the largest public prayer
of the Rosary in the Southland in 50 years. Cardinal
Mahony urges all of us to help. For more informa-
tion www.rosarybowl.org or call 800-874-0999.

Un mundo en oracion es un mundo en paz: una cele-
bracion del Rosario se llevard a cabo la tarde del
sdbado 19 de mayo de 2007, 6-9 pm en el Rose
Bowl.

ARCHDIOCESAN EVENTS

Vocation Retreat Day for Young Women inter-
ested in religious life is being held at Nazareth
House in Los Angeles on Sunday, January 14 from
9am to 4 pm. For more information, please call Sr.
Fintan 310-839-2361.

Healing Mass Monday, December 18, 7:15 pm at
St. Angela Merici Church in Brea with Fr. Mike
Barry. For more information, call Catherine 714-
525-1774 or Marnie 562-697-0297.

Early Registration for World Marriage Day 2007
Celebration with Cardinal Roger Mahony at the Ca-
thedral of Our Lady of the Angels, February 11 at
3:30 pm. Couples celebrating their 25, 30, 40, 50 or
more wedding anniversary are invited to join us for
the very special Anniversary Mass. Please note that
as we did last year, two or more year segments have
been added - 30 and 40 years. Registration fee is
$35 per couple. For more information and early reg-
istration, please call Annette Vichot in the Office of
Family Life 213-637-7228.

ARCHDIOCESE LAUNCHES
‘TOUCHING SAFETY’
TO EMPOWER CHILDREN

Nearly 2,000 religious education catechists
were recently trained in Touching Safety, an educa-
tional program to empower young people to recog-
nize safe and unsafe touches and to seek help when
they are in a vulnerable situation that could lead to
abuse.

Touching Safety has been developed by VIR-
TUS®, which also developed the program used in
the Archdiocese of Los Angeles to train adults to
recognize the characteristics and behavior patterns
of potential child molesters. More than 40,000
adults working with or around minors in parishes
and schools have been trained in child abuse preven-
tion in the past four years.

The next phase is to empower children K-12 to
recognize the warning signs that they may be in dan-
ger, to speak out on their own behalf, and to find the
help necessary to prevent abuse from happening.

The program Good Touch/Bad Touch® already
is being used in 100 Catholic schools. touching
Safety has been selected as an affordable, easy-to-
teach program that will be implemented in parish
religious education programs. It is fully bilingual,
offers many materials online, and provides
continuity between the VIRTUS® program for
adults and the VIRTUS® program for youth.

Touching Safety is not a sex education
program. It is a personal safety education progaram.
Speaking to parents and catechists, Sister of Charity
Mary Elizabeth Gal, chancellor, recently said: “You
taught your children how to cross the street -- ‘Look
both ways. Don’t stand too close to the curb. Don’t
run across the street.” That’s a safety. You taught
them not to touch something hot. You taught them
all these rules to protect themselves. Touching
Safety is just another aspect of protecting our
children.”

Touching Safety is based on reseach into how
the abuse of minors isable to take place. In the
landmark book “Child Sexual Abuse,” author David
Finkelhor, the foremost authority on preventing
child sexual ause in this country, describes four
elements necessary for childabuse to occur:

1. An adult has a propensity, desire and willingness
to enter into sexual activity with children.

2. The adult doesn’t do anything to stop themselves
and to inhibit their own behaviors.

3. A secluded and private opportunity presents itself
in which the offense can occur.

4. The offending adult is able to overcome any
resistance the child has to his or her overtures.

The point of Touching Safety is to empower
children to resist those overtures.

For more information, call 213-637-7460.
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Altar Society welcomes men and women of the parish to
help maintain the altar and sanctuary. If you would
like to help call the Corpus Christi Center.

Apostles of Mercy - Corporal & Spiritual Works of
Mercy. For more information, please call Marga
ret 626-961-4497 or Alice 626-333-5292.

Baptismal Ministry Couples help prepare parents &
God parents of children to be baptized. If you are
interested in this ministry call Mary Ellen 626-
330-7635.

Bereavement Ministry works with families who have
lost a loved one and offers assistance for the day of
the funeral. Contact the Corpus Christi Center
for more information.

Christian Service gives long term assistance and
guidance to those in need. Call Carol, Coordinator,
626-330-2269- Ext 228.

Eucharistic Ministry - if you are 18 years or older,
participate regularly in church life, and wish to
distribute the Eucharist, then call Bob & Margaret
626-333-0175.

Filipino Catholic Association promotes fellowship,
hospitality and group prayer to the Filipino Com
munity. Call Gertrude 626-968-2005 or Annie
562-695-8983

Hospitality Ministry provides hospitality to and for
many areas of the parish. Call June 961-8622.

Kings & Queens is a gathering of Senior Citizens for
bingo, trips, refreshments and fellowship. Call
Ray Sanchez 626-330-4044.

Knights of Columbus is a fraternal organization open to

practicing Catholic men 18 and older, providing
fellowship in pursuit of Charity, Unity, Fraternity
and Patriotism. Call Grand Knight Paul Valrie
626-862-6013 or Deputy Grand Knight Joe Sofka
714-396-4849.

Marriage Encounter is a weekend for any married
couple that has the desire to want more in their
relationship. More passion, forgiveness, tender
ness and communication. Call Joe and Julie Ceja
626-333-6450 or visit weds2.homestead.com.

Our Lady Queen of Peace - Monday Rosary every
Monday in the church 6:30-7:30 pm

St. Vincent de Paul Society provides food and
emergency assistance to the needy. Call the Corpus
Christi Center for more information.

Small Christian Communities always welcome new
members. Groups meet on a variety of days-times to
deepen their faith while sharing life experences.
Call Mary Ellen 626-330-7635.

Tuesday Evening Bible Study October thru May. Call
Patrick 626-333-6030.

Wednesday Morning Bible Study October thru May.
Call Ann 626-330-6093.

SUPPORT GROUPS

Alcoholics Anon: Mon. night at 7:30 pm Room 16.

Caregivers Support Group meets the 1st & 3rd
Wednesdays of every month in the Corpus
Christi Center. For more information, please call
Mary Ann 626-330-9631.

Narcotics Anonymous: Meetings are on Saturdays,
10:00 am at Dolan Hall & Wed 8:00 pm in Rm 16.

St. Lorenzo Ruiz Catholic Community invites all
to their Filipino traditional celebration of “Simbang
Gabi” for nine consecutive days culminating on
Christmas Day. The masses will be at 5:00 am be-
ginning December 16th. For more information, call
909-595-9545.

Rosary High School in Fullerton is holding an in-
formation night on Monday, January 8 at 7 pm for
prospective students and their parents. For more
details please call 714-879-2097.

St. John Bosco High School in Bellflower is hold-
ing an Open House on Sunday, January 7 for pro-
spective students and their parents. For more details
please call 562-920-1734.

St. Mary’s Religious Education in Whittier is hav-
ing their Annual Scrapbooking Crop on Saturday,
January 13. Your $40 pre-paid admission includes 8
hours of cropping time; 3 feet of personal work
space; coffee, juice, lunch, snacks; vendors on hand
for all your card making and scrapbooking needs
and a chance to win raffle items. For more details or
to register, call Lillian 562-693-3764.

MINISTERIOS HISPANQOS SJV

Coro Espanol: Liliana Hsueh-Gutierrez, messages,
626-330-2269, Ext. 233
Min. Eucaristia: Raul y Mona Ruedas
626-918- 0163
Min. Lectores: Jorge y Magda Quezada
626- 968-1616
Pre-Bautismal: Jorge y Magda Quezada
626-968-1616
Grupo de Jovenes: Eric Flores 626-226-9671; Maria
Mendez 626-290-7337
Grupos Pequenos: Stella Perez 626-333-5085
Coro Juvenil: Enrique Toledo 626-274-6707
Grupo de Oracion Juan XXIII:
Marta Barsotti 626-336-1124.
Seguidores de Jesus: Sofia Saldana 626-965-6115
Comunidad Latina: Tony Hernandez
626-333-1007
E. Matrimoniales:
Miguel y Lorena Cordova 626-330-7791
Rosarios Guadalupanos:
Sara Martinez 626-330-2988

SUPPORT GROUPS

Alcoholics Anon: Mon. night at 7:30 pm Room 16.

Caregivers Support Group meets the 1st & 3rd
Wednesdays of every month in the Corpus
Christi Center. For more information, please call
Mary Ann 626-330-9631.

Narcotics Anonymous: Meetings are on Saturdays,
10:00 am at Dolan Hall and Wednesdays 8:00 pm
in Room 16.




